
TRIA EPOKO NOVF.MBRO-DECEMBKO 192? N-ROJ 11-12(40-41) 

TOANTIfTo 

OFICIALA ORGANO DE LA KATALUNA ESPERANTISTA 
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A la Societat de Nacions 
... En una de les comissions prenia part no fa gaire, segons diu el Ciri de 

Paris, un senyor qui es feia remarcar de tot-hom pel seu aspecte elegant i per 
la seva cortesia. Assiàtic, ho era segurament, però tan anglès d'actiluis, de 
gestos i de llenguatge aparentment. 

No va obrir per a res la boca en tots els dies que durà el treball fins a la 
sessió final, quan abans d'estampar les signatures, tot-hom va resumir la se­
va opinió. 

Quan li arribà el seu torn, s'incorporà, saludà profundament i començà un 
discurs amb accent anglès. Però els c'óni'í* onats anglesos feren senyals de 
que no l'entenien. Igualment els "demés asfeiàtics. 

Discretament es feren venir tots els intèrprets, pararen les orelles. No 
percaçaren ui un mot. 

I l'orador continuava parlant boi saludant, i potser les seves observacions 
eren del més alt interès... 

Per fi, s'assegué. Hom no sabia què respondre-li, quan un delegat fran­
cès va tenir una idea lluminosa. S'aixecà, saludà el seu preopinant, i també 
amb accent anglès va dir-li: 

— Les seves observacions han estat altament interessants per a la comis­
sió. I és per això que li demanem de fer-nos a mans un resum per escrit. 

Aplaudiments; l'estranger tornà a saludar, i la sessió fou aixecada. 
Però des de llavors, to thom a Ginebra es pregunta: 
— Quin llenguatge deu parlar aquest home? 

(De «La Movado») 
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La f esto de la libro 

Niaj enlandaj legantoj scii is, altnenaü per la urnaloj, ke tiu festo 
okazis jatn en nia Iaudo autafi nelonge kaj ke multe da literaturaj libroj ver-
kitaj en la patra lingvo estàs disveiiditaj Ce la baixelonaj librovendejoj. Por 
ni esperantistoj, jeu estàs nova okazo partopreni tute saniaii feston, kin 
tiun i fojon havos iiniversalan karakteion: la lasta universala esperanto 
kongreso en Danzig rekonieadis al iuj esperantistoj, kun la celo antauen-
pu i la progreson de la literaturo kaj ankafí inde kaj dece rememorigi la 
naski otagon de D-ro Zamenhof, a eti en tiu i tago esperantajn librojn 
kaj al la esperantaj societoj arangi laupove kunvenojn por konigi la staton 
de nia literaturo kaj konstati auta la membraro la atiugitajn progresojn. 
Ni povas nur laüdi tiun rekoiuendon kaj deziri ke i estu kiel ebleplej mul­
te akceptita; sincere kaj kore ni petas al niaj katalunaj grupoj kaj al Ciuj 
indíviduaj federacianoj ke ili ne forgesu en la 15a de Decembro alniena ioni 
rememori kaj mediti pri la heroa tasko de Zamenhof, priliaj longaj laboroj, 
tute sindonaj por la bono de la homoj. Se iu el ni eksentis sin nialforta kaj 
eble sopiris de nuu sin teni pli pasive koncerne la movadon, se iu el ni sen-
tas sin iom laca kaj avidas ripozon post la longa penado, se iu perdis es-
peron pro tro longa atendo, li tralegu denove la vivon de Zamenhof: kura o 
kaj fervoro ree liti pu os. 

Zamenhof iam diris, rifuzante honorojn, inonumenton ni havas en nia 
verko. Por liti honorigi nenio estos pli bona oi helpi la progresadon de lia 
verko. Kaj unu el la plej taügaj rimedoj por tion ei fari estàs la a etado de 
esperantaj libroj, kiu sola povas plivalorigi kaj plivastigi nian jam tre valo-
ran kaj legindan literaturon. En la datreveno de la naski o de Zamenhof n> 
faru al ni devori akiri almena unu esperantan librou.—M. S. 
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La funebro 

Mi rajdas sur griza, a manta evalo, 
Mi estàs vestita per nigra vualo 
Kaj iun mi domon vizitas. 
Sed kie mi estàs kaj kien mi venas. 
Nur kelkaj min dankas, sed niultaj malbenas 
Min Ciuj la pove evitas. 

Noktmezo lo adas en mia okulo 
la frunton kovradas densega nebulo, 
Min nigra buklaro ornamas. 
Je mia rigardo animoj ektremas, 

ar brulan doloron en ilin mi semas, 
mi ojon, felicon malamas. 

Mi ílugas rapide tra hela aero: 
Nubi as ielo, nigri as la tero... 
Jen fre ajn floretojn mi trovas, 
Jen rozoj belegaj kaj blankaj lilioj, 

e ili flirtadas la ojpapilioj, 
Sed iujn mi ilin mortblovas. 

Mi vidas patrinon Ce bela lulilo 
En Sia okulo feli a ambrilo, 
Sur lipoj afabla rideto... 
Sed mi ne kompatas, al ili mi venas 
Kaj de la patrino infanon forprenas, 
Formortas amata fileto. 

Mi ojas trovante malgajan junulon 
Mi ridas vidante larmantan okulon. 
Mi uas, ar iuj suferas... 
Fian on forprenas mi de la knabino 
Amikon fremdigas al la amikino. 
Feli on mi ne, ne toleras! 

Mi rajdas sur griza, a manta cevalo, 
Mi estàs vestita per nigra vualo 
Sub kiu mi havas trezorojn. 
Per zorgoj, trompi oj mi brustojn purigas, 
Mi en dolorego animojn kunigas 
Pli mildaj mi faràs la korojn... 

VARMA JARVENPAA 

Premüta en la XlIIaj Internaciaj Floraj Ludoj. 
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u . . . 

Se jetos mi trezoroti, oron 
au stelojn lumajn de 1' ielo 
al belaj, Ciaj piedetoj, 

u eia koro ne an i os? 

u ciakoro ne an i os, 
e se mi kante gloros amon 
kaj cian no mon tra la mondo 
ripetos poste la jarcentoj? 

Kaj se nenion mi alportos. 
nur koron amoplenan mian 
al ei oferos, Amo Mia, 
u eia koro ne an i os? 

u eia koro ne an i os 
en hor' trankvila kaj silenta 
dum la vesper' melankolia 

u eia koro ne an i os? 

S. GRENKAMP-KORNFELD 

Menciita en la Xlllaj lntemaciaj Floraj Ludoj 

C$3 tj3 tp 

Rememoro 

Virinojn multajíi — mi konfesas in — 
jam amis mi per aiu' pli-inalpli gasta: 
vi estis nek l'unua nek la lasta; — 
do kiam mi memoras uste vin? 

Vin, kiun la kaprico de l'hazardo 
kondukis en la urb' sur mia voj'; — 
malri an blankan liton en niansardo 
partigis ni kun senmalica goj'. 

Ebriaj de la uo, kun frívol' 
ni inter angis vantajn ampromesojn; — 
ankora sentas viajn mi karesojn 
kaj viajn vannajn kisojn sur la kol'. 
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Vi, kiun mi dum unu nokt' adoris, 
foriris je 1' krepusko de l'maten'; 
sen teda, dramatika amoscen' 
disiris ni — kaj ni ne vane ploris... 

Ne scias mi, u iam mi renkontos 
ankoraü viu sur nia vasta ter', 
sed per animo mia prirespondos 
mi poste por la via en l'infer'. 

Originale Verkis: 

JANVANSCHOOR 

Premiita en la XHIaj Internaciaj Florai Ludoj. 

<^J> *&J *^J> 

Karnavala Romanco 
(dedi ata al Jaume Grac Casal) 

Kiel digna kaj pala vi aspektis hiera , 
Kun la brovoj belformaj de la korva kolor'! 
Mi rigardis, sor ita de l1 triumfa apero, 

Kun la mano tremanta e 1' kor'. 

Estis brila salono de la bal' karnaval», 
Estís brua amuzo de la gajurbanar', 
En susuro de 1' pa oj, sub "jazz-band" triviala 

Flekse movis sin paro post par1. 

Kaj vi, kvazaiï antikva, plej majesta diino, 
De svenige-alloga kaj belkreska statur', 
Pasis meze de 1' svarmo, en la lustrilumino, 

Tra la flustra virina murmur'. 

óuavide-mienaj, vin salutis la viroj, 
Sub mizera knarado de 1' usona "fox-trott", 
Kaj el iu angulo vin minacis konspiroj, 

A senforta, ka ita komplot'. 

Sed vi restis dieca, malintima fiero, 
Konservante malvarmon de statua marmor' ... 
Mi viu sekvis rigarde, sen dezir', sen espero, 
Kun la mano íigida Ce 1' kor'. 

N. HOHLOV 
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La Senmorteco 
de Matiticc Maetetlink 

(fino) 

Jen estàs la centro de la enigmo. Postuli ke tiu eta konscienco, tíu 
sento de "mi" speciala, preska infana kaj iam eksterordinare limigita, 
kredeble malsano de nia inteligenteco, postuli ke i akompanu nin en la 
senfiíio de la tempo por ke ni tiun i komprenu, por ke ni in guadu, u 
tio ne estàs kvaza ni volus percepti objekton per helpo de organo tute ne 
destinita al tiu perceptado? u tio ne estàs kvaza peti ke nia mano vidu 
la lumon aú ke nia okulo flaru la parfumojn? Cu, ankora , tio ne estàs 
konduti kvaza malsanulo kiu, por retrovi sin, esti certa ke li ja estàs li 
mem, kredus necese konservi sian malsanon en la bonfarto kaj en la sen-
lima dauro de la tempo? La komparo estàs cetere pli gusta oi ordinara 
komparo. Jmagu al vi blindulou samtempe paralizitan kaj surdan. Li tro-
vi as en tiu stato de sia naski o kaj jus atingis sian tridekan jaron. Kion 
brodis la horoj sur la senbilda teksajo de tiu malfeli a vivo? La malfeli-
ulo eble kolektis en la fundo de sia memoro, pro manko de aliaj rememo-

roj kelkajn palajn sentojn de varmo kaj malvarmo, de laceco kaj ripozo, 
de fizikaj doloroj pli-malpli akraj, de soifo kaj malsato. Kredeble iuj ho-
maj ojoj, iuj esperoj kaj iuj revoj de la idealo kaj de niaj paradizoj, resu-
mi os por li en la nedifinita bonstato kiu sekvas la estingigon de doloro. 
Jen estàs la sola ebla konsisto de tiu konscienco kaj de tiu «ml». Car la in-
telekto neniam estis alvokita el ekstere, i profunde doimos ne sciante pri 
si mem. Kaj tanien la nialfelícïilo havos sian propran malvastan vivon al 
kiu i sopiros per tiel stre a fervoro kiel la plej feli a homo. Li tinios la 
morton; kaj la ideo eniri en la eternecon ne portante kun si la emociojnkaj 
la rememorojn de sia konscienco, de siaj ombroj kaj de sia silento, metos 
lin en la malespero en kiu nin trempas la penso forlasi por la frosto kaj no-
kto de la tombo vivon de gloro, de lumo kaj amo. 

Nisupozu ke miraklo subite vigligas liajn okulojn kaj orelojn, malka-
as al li tra la fenestro malfermita apud lia lito, latagi on sur la kampoj.la 

kanton de la birdoj sur la arboj, la murmuron de la ventoj inter la folioj, kaj 
de la akvo apud la bordoj, la travideblan sonoron de homaj voCoj en la nia-
tenaj montetoj. Ni supozu ankoia ke la sarna miraklo, kompletante sian 
faron, donas al li la uzadon de liaj membroj. Li Ievigas, etendas la biakojn 
al tiu mirindajo kiu por li posedas aiikora nek ver ajnecoii nek nomon: la 
lumo! Li malfermas la pordon, anceli as pro luniblindi o kaj tuta lia korpo 
fandi as en tiujn mirindajojn. Li eniras nedireblan vivon, en ielon kiun 
neniu revi antaüsentigis; kaj, pro kaprico tre akceptebla en tiaj resani oj, 
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kiam la sano enkondukas Un en tiun nekoncepteblan kaj nekompreneblan 
ekzistadon, i forvi as de li iun remeiuoron pri tagoj pasintaj. 

Kiu estos la stato de tiu «mi», de tiu centra kerno, magazeno de iuj 
niaj sentoj, loko kien kunvenas io kio apartenas propre al nia vivo, plej 
supera punkto, punkto «egotika» de nia estajo, se oni povas ekuzi tiun 
neologismon? Kiam la memoro estàs nuligita, u li retrovos en si niem kel-
kaju trajtoju el la anta a homo? Kiam nova forto, la intelekto, vekigas su-
bite kaj laboras per neaúdita aktiveco, kian rilaton konservos tiu intelekto 
kun la senmova kaj eta ermo el kiu i naski is? Al kiuj anguloj el sia pa-
sinteco i alkro i os por da rigi sin? Kaj tamen, u ne postrestosen li iu 
sento a instinkto, sendepende de la memoro, de la inteligenteco kaj mi ne 
scias de kiuj aliaj kapabloj, kiu komprenigos lin ke estàs ja en li mem kie 
jus eksplodis la liberiga miraklo, ke estàs ja Ha propra vivo kaj ne tiu de 
lia najbaro, transformita, nerekonebla, sed substance identa, kiu elirinte el 
malheleco kaj silento, plilongi as en lailumo kaj harmonio? Cu ni povas 
imagi la konfuzon, la fluojn kaj refluojn de la malserenigita konscienco? u 
ni scias kiel la hierafla «mi» kuni os al la hodiaüa, kaj kiel la «egotika» 
punkto, la sentema punkto de la personeco, la sola kiun ni volas konservi 
netu ite, kondutos sin en tiuj deliroj kaj tiuj renversi oj? 

Ni provu unue respondi kun sufi a precizeco al tiu demando kiu apar­
tenas al nia vivo nuna kaj videbla; kaj se ni ne povas tion fari, kial esperi 
la solvon de la alia problemo kiu stari as anta iu homo en la momento 
de la morto? 

VI 

Tiu sentema punkto kie resumi as la tuta problemo, ar i estàs la 
sola pridiskutata, kaj en io in ne koncernanta la senmorteco estàs certa, 
tiu mistera punkto al kiu, en eesto de la morto, ni alju as tiel altan valo-
ron, estàs tre strangeke ni in perdas iumomente en la vivo ne sentanta 
plej malgrandan enon. Ne nur iun nokton i estingi as dum nia dormado, 
sed e en maldormo, i estàs je la hazardo de vasta nombro da akcidentoj. 
Vundi o, pu ego, nialbonfarto, kelkaj glasoj da alkoholo, iom da opiumo, 
iom da fumado sufi as por iti estingi. E kiam in nenio enas, i ne estàs 
egale vigia. Ofte oni bezonas klopodon, iom da sinatento por reteni gin, por 
konscii ke tiu au alia okazo venas sur nin. Je plej malgrava distri o. feliCo 
preterpasas apud ni, ne tu ante nin, ne liverante al ni la entenatan plezu-
ron. Oni dirus ke la funkcioj de tiu organo per kiu ni uas la vivon, kaj ri-
latigas in al ni, estàs intermitaj kaj ke la eesto de nia «mi»,escepteenla 
doloro, estàs nur ràpida kaj sen esa sinsekvo de iroj kaj reiroj. Kio nin 
trankviligas estàs la certeco ke post reveki o, post la vundo, la frapo, la 
malatento, ni retrovos in netu ite kaj kontra e ni estàs konvinkitaj ke, 
tiel malfirman ni in sentas, i devas por iam plu malaperi en la timinda 
skuo kiu apartigas vivon de morto. 

"1 
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VII 

Unua vero, atendante aliajn kiujn sendube la estonteco senvualigos 
estàs ke en tiuj i demandoj pri vivo kaj morto, nia imago restis tre infana. 
Preska ie i auta iras la racion; sed tie i gi restas ankora e la provoj 
de la unuaj epokoj. Qi nutras sin per la revoj kaj barbaraj deziroj per kiuj 

i lulis la timojn kaj esperojn de la homo de 1'kavernoj. i postulas neeblajn 
aferojn, neeblaj Car malgrandaj. i postulas privilegiojn kiuj, atingitaj, 
estus pli timindaj oi la plej grandegaj malfeli oj per kiuj nin minacas la 
nenii o. u ni povas sentrenie pensi al eterneco tute enfermita en nia mal-
supera nuna konscienco? Kaj jen kiel en io i ni obeas al nelogikaj kapri-
coj de tiu en aliaj tempoj nomita «frenezulino de la hejtno». Kiuelni , se 
li endormi us tiun i vesperon, kun la scienca kaj sperta certeco ke Ii reve-
ki os post cent jaroj, tia kia li estàs nun kaj kun korpo sendifekta, e kun 
la kondi o perdi iun rememoron pri sia antaíia vivo ( u tiuj rememoroj ne 
estus seuutilaj?), kiu el ni ne akceptus tiun centjaran dornion kun la sama 
konfido kiel la dol an kaj nedaúrau dornion de iu nokto? Anstata timi 
Cu multaj ne alkurus al tiu sperto kun fervora scivolemo? u ni ne vidus 
multajn homojn albatali per petoj la fordonanton de la sor a dormo, kaj pe-
tegi kvaza favoron tion kion ili kredus mirakla plilongigo de sia vivo? Kaj 
tamen dum tiu dormado kio restus al ili, kaj post ilia reveki o, kion ili tro-
vus de si inetn? Kia ligilo, en la momento kiam ili fermas la okulojn, religos 
ilin al la esta o reveki onta seu rememoroj, nekonata, en nova mondo? Kaj 
tamen ilia konsento kaj iuj iliaj esperoj en la eniro en la longan nokton, 
dependus de tiu i ligilo kiu tute ne ekzistus. Ne estàs ja inter vera morto 
kaj tiu endormigo io pli oi la diferenco de tiu reveki o dum jarcento pro-
krastita, reveki o tiel fremda al tiu endormi into kiel naski o de postmorta 
infano. 

VIII 

Aliflanke kiel ni respondos la demandon kiam ne plu temas pri ni sed 
pri tio kun ni spiranta sur la tero? Ni konsideru ekzeniple la postvivon de la 
bestoj. Hundo, la plej fidela, plej afabla, plej inteligenta, de kiam i estàs 
mortinta, fari as nur naüza restajo de kiu ni liberigas nin kiel ebleplej bal-
daü. EC eble ne Sajnas al ni demandi Cu io el la vivo jam spirita kiun ni 
amis en i daiíras en alia loko oi en nia memoro, kaj Cu ekzistas alia mondo 
por la hundoj. ajuus al ni tre ridinde ke la spaco kaj tempo konservu zor-
ge dum la eterneco, inter astroj kaj la senlimaj palacoj de l'etero, animon 
de malfeli a besteto, konsistauta el kvin a ses tu antaj sed tre naivaj ku-
timoj, kaj de deziro trinki, nian i, varme dormi k;ij saluti siajn kamaradoju 
la konata mauiero. Kio restus cetere el tiu animo tute formita de kelkaj 
bezonoj el malperfekta korpo, kiam tiu korpo ne plu ekzistos? Sed kiarajte 
ni imagas, inter ni kaj besto, abismon kiu ne ekzistas e inter mineralo kaí 
kreskajo, inter kreskajo kaj besto? Estàs tiu rajto kredi nin tiel malproksi-
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maj, tiel malsainaj al io vivanta sur la tero; estàs tiu cí preteiidoaltigi nin 
al kategorio kaj regno kiun e ia de ni meni kreitaj dioj ne iam povus atin-
gi, kiun oni devas anta oi io ekzameni. 

IX 

Oni ne povus rakonti iujn mallogika ojn de nia imago pri la demando 
kiu okupas nin. Jen ni facile alkonformi as al disruinigo de nia korpo en la 
tombo. Neniel ni celas ke i akompanu nin en ía senfino de la tempoj. Se 
ni pripensas, ni estus e agrenataj ke i eskortu nin kuu iuj siaj neevite-
blaj mizeroj, siaj malperfektajoj, siaj malbelajoj kaj ridindajoj. Kionnivolas 
kunporti estàs nia animo. Sed kion ni respondos al tiu kiu demandos Cu 
estàs eble koncepti ke tiu animo estàs io alia oi la tuteco de niaj intelektaj 
kaj moralaj kapabloj, kunigitaj, se oni volas, por kompletigo, al iuj kiuj 
dependas de la instinkto, de la senkonscio, de la subkonscío? Kaj tamen 
kiam e la sojlo de maljuneco ni vidas kiel nialforti as a en ni a en 
aliaj, tiuj samaj kapabloj ni ne pli malkvieti as, ni ne pli malesperas oi 
kiam ni vidas la malrapidan dekadencon de la korpaj fortoj. Ni konservas 
netu eble nian konfuzan esperon de postvivo. ajnas al ni tre nature ke 
la stato de unuj dependas de tiu de la aliaj. E kiam la unuaj estàs tute 
nuligitaj en amata de ni persono, ni ne kredas esti liti perdintaj, nek ke 
li perdis sian «mi», sian moralan personecon, de kiu tamen nenio restas. Ni 
ne plorus lian perdon, ni ne kredus ke li ne plu ekzistas, se la morto kon-
servus tiujn kapablojn en ilia stato de ruinigo. Sed se ni ne aljugas efan 
gravecon al dissolvi o de nia korpo en la tombo, nek al estingi o de niaj 
intelektaj kapabloj dum vivo, kion do ni volas ke la morto paru; kaj de kiu 
nerealigebla revo ni postulas la eíektivigon? 

Ni ja ne povas, almena nun, imagi akceptindan respondon al la de­
mando pri senmorteco. Kial miri pri tio? Jen estàs lampo sur mia tablo. ói 
ka as neniun misteron; gi estàs la objekto plej malnova, plej konata kaj 
plej uzata en la domo. Mi tie vidas oleon, me on, vitran klo on; kaj io i 
formas la lumon. La enigmo ne komencas gis la momento kiam mi demau-
das al mi kio estàs la lumo, el kie i venas kiam mi in vokas, kien i iràs 
kiam mi gin estingas. Kaj tuj, irkafl tiu malgranda objekto kiun mi subte-
nas, kiun mi malmuntas kaj kiun mi povus konstiui per miaj manoj, la 
enigmo estàs nesondebla. Kunvenigu irka mian tablon iujn liomojn vi-
vantajn sur nia tero, neniu povos al ni diri kio estàs per si tiu i malpeza 
ílamo kiun la mia pla o mi naskas a estingas. Kaj se unu el ni kuragas 
hazarde eldiri unu el tiuj tiel nomataj sciencaj difinoj, iu el nomoj de l'di-
fino multigos la nekonatajon kaj malfermos iuflanken, neesperitajn por-
dojn antaü la nokto senfina. Se ni scias nenionpri laesenco, pri la vivo, 
pri i om da intima lumo kies elementoj estàs Ciuj de ni kreitaj, kies devemo, 
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proksimaj kailzoj kaj efektoj povas teni i en porcelana kaliko, kiel esperi 
penetri la nekompreneblecon de vivo kies plej sitnplaj elementoj ku as je 
milionoj da jaroj, je miliardoj da mejloj el nia inteligenteco? 

XI 

De kiam i ekzistas, la homaro ankoraü unu pa on ne progresis sur la 
vojo de la mistero kiun ni priuieditas. iu demando kiun ni povas fari tin-
cele, per neniu flanko ajne tu as, la síeron en kiu formi is nia inteligen­
teco kaj en kiu i movi as. Eble neniu rilato estàs ebla a e imagebla in-
ter la organo kiu faràs la demandon kaj la realeco kiu devus in res-
pondi. Plej aktivaj kaj plej rigoraj elser oj en tiuj lastaj jaroj nenion instruís 
al ni. Scieucaj kaj kousciencaj psikaj socíetoj, precipeen Anglujo, kolektis 
imponan amason da faktoj kiuj preteiidaspruvi ke la vivo de la estajo spi-
rita ari nerva povas ankoraü dum iom da tetnpo dauri post mor to de la 
matèria estajo. Ni akceptu ke tiuj faktoj estàs nekontesteble kaj scieuce 
starigitaj; ili nur de kelke da linioj, de kelke da horoj simple prokrastus la 
komencon de la mistero. Se la fantoino de ama ta persono, rekonebla kaj 
ajue tiel vivanta ke mi adresas al li parolon, eniras mian ambron liodia 

vespere en la minuto niem kiam la vivo deaparti as de la korpo ku anta je 
mil mejloj de la loko kie mi trovi as, tio i, sendube estàs tre stranga en 
mondo el kiu ui ne komprenas la unuan vorton; sed tio i montras maksi-
mume ke la animo, la spirito, la blovo, la nerva nekaptebla forto de la ple! 
subtila parto de nia materio, povas de iri sin de i kaj postvivi dum mo-
mentokiel la flamo de lampo kiun oni estingas foje de iras sin de la me o kaj 
dum momento staras en la nokto. La fenomeno estàs ke i ne okazu pli oftc 
kaj per nia volo, en la pleneco de la vivo. Almena i tute neklarigas la de­
mandon. Nenian unu el tiuj fantomoj montris plej malgrandan konsciencon 
pri nova vivo, vivo supertera kaj malsama al tiu us forlasita de la korpo el 
kiu i elflugís. Kontraüe, ilia spirita vivo, en tiu momento kiam i devus est' 
pura Car liberigita de la materio, ajnas tre nialsupera al tiu estinta kiam la 
materio gin subtenis. La plej multaj atítomate dafirigas, per ia sonnambula 
idioteco, la plej sensignifajn el siaj kutimaj sinokupoj. Unu ser as sian a-
pelon sur meblo forgesitao, alia malkvieti as pro uldeto a informi as pri 
la horo. Kaj iuj, iom poste, kiam la vera postvivo estus komenconta, for-
vapori as kaj por Ciain malaperas. Mi konsentas ja ke, tio pruvas nenion 
nek por nek kontra la ebleco de postvivo. Ni ne scias Cu tiuj mallongegai 
aperoj estàs la unuaj ekbriloj de alia ekzistado a la lastaj de tiu Ci, Eble la 
mortintoj uzas kaj tiel profitas, pro manko de io pli taííga, la lastan ligilon 
kiu kunigas ilin kaj igas ilin ankoraü senteblaj al niaj sentiloj. Eble ili poste 
vivadas apud ni, sed ne plu sukcesas, nialgra iuj klopodoj rekonigi sin. 
nek veki en ni la ideon de sia Ceesto, Car ni ne havas la organon necesan 
por ilin percepti; tiel same kiel iuj niaj penoj ne sukcesus doni al naskita 
blindulo la plej malgrandan ekkonon pri lumo a koloroj. iuokaze la en-
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ketoj kaj taskoj de tíu nova scienco de «Borderland», kiel la angloj in 
nomas, lasis ja la problemon uste en la sarna loko kie gi trovigas de la ko-
menco de homa konscienco, 

XII 

Meze de la nevenkebla nescio en kiu ni trovigas, nia iiuago povas do 
elekti niajn eteriiajn destinojn. Nu, ekzamenante la diversajn eblecojn, oni 
devas nepre konfesi ke la plej belaj ne estàs la malplej ver ajnaj. La unua, 
jam tu] sendiskute forjetinda hipotezo, ni tion konstatis, estàs tiu de la ab­
soluta neniigo. Dua hipotezo fervore karesata de niaj blindaj instinktoj, pro-
mesas al ni pli-malpli integralan konservon, tra la senfino de la tempoj, de 
nia konscienco a de nia nuua «mi». Ni anka prístudis tiun hipotezon, 
ioni pli akceptindan oi la unuan, sed funde tiel mallargan, tiel naivan kaj 
infanan, ke oni ne bone vidas, tiel por la homoj kiel por bestoj kaj kres-
kajoj la manieron gin apliki racie en la spaco kaj tempo senlimaj. Ni aldonu 
ke el iuj eblaj destinoj, gi estus la sola vere timinda, kaj ke pura kaj sim-
pla nuligo estus miltoje preferinda. 

Restas la duobla hipotezo de postvivo sen konscienco, a kun kons­
cienco plilargigita kaj aliformigita, pri kiu nia aktuala tute ne povas doni 
al ni ideon, kontraüe gi malhelpas al ni gin kompreni, tiel samekiel nia ne-
perfekta okulo malhelpas al ni koncepti alian lumon oi tiun kiu iràs de la 
infra-rugo al ultra-violo; malgra tioke tiuj Iumoj,kredeble mirindaj.blin-
digus ja ie pupilon aliè formitan oi tiu nia. 

Kvankam uuuavide duobla, la hipotezo revenas al simpla demando pri 
konscienco. Diri, ekzemple, kiel ni estàs tentataj tion fari, ke postvivo sen 
konscienco egalvaloras neniigon, estàs kvaza tran i apriorie kaj sen me-
ditado tiun problemon de la konscienco, la efan kaj plej malklaran el iuj 
kiuj nininteresas. 

ói estàs, kiel tion proklamis ciuj metafizikoj, la plej malfacila el iuj, 
Car la objekto de la kono estàs tio i nien kio celas koni. Kion faros do tiu 
spegulo iam kontra si mera, se ne reflekti sin senfine kaj senutile? Kaj 
tamen en tiu rebrilo nekapabla eligi el sia propra multigo, ku as la sola 
radio kapabla lumigi Cion ceteran. Kion fari? ne ekzistas alia rimedo por 
el teli i el propra konscienco oi gin nei, gin konsideri kvazaü organisman 
malsanon de la tera inteligenteco, malsano de kiu oni devas sin kuraci per 
ago kiu povas al ui aperi kvazaü ago de frenezo perforta a la vola, sed 
kiu transe de niaj ajna oj estàs kredeble ago saniga. 

XIII 

Sed neeble estàs el teli i; kaj ni fatale revenas rondiri irka nia kons­
cienco fondita sur nia memoro, plej malfirma el niaj kapabloj. ar estàs 
evidente, ni diràs, ke nenio povas perei, ni nepre estàs vivantaj anta nia 
nutia vivado. Sed ar ni ne povas religi tiun anta an ekzistadon al nia ak-
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tuala vivo, tiu certeco estàs al ni tiel indiferenta, iras tiel malproksime de 
ni, kiel cïuj certecoj pri la postviva ekzistado. Kaj jen, tiel antaü la vivo kiel 
post la morto, la apero de la mnemonika «mi», pri kiu decas ankora uuu 
fojon sin demandi u tio kion i faràs en la mallongaj tagoj de sia 
aktiveco estàs ja sufi e grava por tiel decidi, je propra kosto, la problemon 
de la senmorteco. u de tio ke ni uas nian «mi» per maniero ekskluziva( 

tiel speciala, tiel malfirma, tiel efemera, sekvas ke ne ekzistas alia formp 
de konscienco, nek iu plia maniero ui la vivon? Popolo de naskitaj blindu-
Ioj, por reveni al trudi anta komparo, ar i plej bone resumas nian situa-
cion en la nokto de la inondoj, popolo de naskitaj bünduloj, al k iuj unika 
vidanto la dus la ojojn de la lumo, neus ne nur ke tiu estàs ebla, sed e 
imagebla. Por ni, cu ue estàs preska certe ke tie Ci malsupre rnankas al ni, 
inter mil da aliaj sentoj, sento supera al tiu de nia konscienco mnemonika 
por ui lar e kaj pli certe nian «mi»? u oni ne dirus ke iufoje ni perceptas 
malklarajn signojn a ekveki ojn de tiu sento germanta afí atrofita, alme-
na subpremita, kai preska nuligita per la regimo de nia vivo surtera kiu 
alcentrigas iujn fazojn de nia ekzistado sur la saman senteman punkton? 
Cu ne trovi as iaj konfuzaj monientoj kiam, kvankam senindulge, 
kvankam science ni deprenu la parton de la egoismo ser ante e en 
la "plej malproksimaj kaj sekretaj fontoj, restas en ni io absolute sin-
forgesema kaj ojanta pro la bono de aliaj? u ne estàs anka eble ke la 
puraj gojoj de la arto, la kontenti o kvieta kaj plena kiun en ni naskas la 
admirado de bela statuo de perfekta monumento, kiu ne apartenas al ni, 
kiun neniam plu ni revidos, kiu vekas neniun utílon;Cu ne estàs eble ke tiu 
kontenti o estu la pala brileto de alia konscienco kiu filtri as tra fendeto el 
nia mnemonika konscienco? Se ni ne povas imagi tiun konsciencon malsa-
man, tio estàs nenia pravigo por in nei. Mi e pensas ke estus pli sa e 
diri ke tio estàs motivo por gin akcepti. Nian tutan vivon ni pasigus meze 
de objektoj por ni neimageblaj se niajn sentojn, anstataü esti al ni donitaj 
en kuneco, ni ricevus unuope kaj de jaro al jaro. Cetere, unu el tiuj sentoj, la 
sento, kiu veki as nur apud la viri o, montras al ni ke la malka o de nesus-
pektita mondo, la transloki o de iuj aksoj de nia vivo, dependas de akci-
dento de nia organismo. Dum la infaneco, ni neniel suspektis la ekziston 
de tuta mondo da pasioj, da ebriecoj kaj doloroj, kiuj agitas la «grandajn 
personojn«. Sehazarde, iu nekompleta e o de tiuj bruoj atingis niajn nai-
vajn kaj scivolajn orelojn, ni ne sukcesis kompreni kia frenezo tiel forte 
kaptis niajn pliagulojn; kaj ni promesis al ni, kiam la tempo venos, esti pli 
sagaj, is la tago kiam la amo subite aperinta an is la pezo-centron de 
iuj niaj sentoj kaj de la plej multo el niaj ideoj. Oni vidas do ke, kompre­

ni aú ne kompreni, estàs tre malmulte por ke ni havu la rajton dubi pri la 
ebleco de tio kion ni ne povas imagi. 
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XIV 

Kio malpennesas kaj longe al ni malpermesos ui la trezorojn de la 
universo, estàs la heredita rezignacio per kiu ni vivadas en la malvasta 
karcero de niaj sentiloj. Nia imago, kiel ni in direktas hodia , tro facile 
alkonformi as al tiu kaptiteco. Sendube i ja estàs la ido sklava de tiuj 
sentiloj kiuj nur solaj in nutras. Sed i ne tro favoras la intuiciojn kaj 
anta sentojn kiuj diràs al gi ke gi estàs absurde mallibera kaj ke i devas 
ser i el irvojojn e trans la plej grandiozaj kaj plej senfinaj rondoj de si niem 
kreitaj. Grave estàs ke gi pli kaj pli serioze diru al si ke la reala mondo ko-
mencigas je miliardoj da mejloj pli malproksime oi giaj plej ambiciaj kaj plej 
senbazaj revoj. Neniani gi havis la rajton au la devon esti pli freneze a -
daca. Cio kion gi sukcesas konstrui kaj pligrandigi en la spaco kaj tempo 
kiel eble plej vaste i kapablas koncepti, estàs nenio kompare al la ekzis-
tanta realo. La plej malgrandaj eltrovoj de la scienco en la humila iuta-
ga vivo, instruas jam al gi ke eC en tiu modesta medio gi ne povas superre-
gi la realecon, ke gi estàs konstante superver ita, konfuzita, blindigita de 
io neatendita kiu ka i as en tono, salo, glaso da akvo, kreska o, insekto. 

Jam io signifas esti konvinkita pri tio, Car tio kondukas al spiritostato kiu 
atente observas iujn okazojn favorajn rompi la rondon de nia blindeco; 
car tio persvadas nin ke ne decas esperi en tiu rondo iun definitivan veron 
kaj ke iuj ku as ekstere. La liomo, por konservi la gustan senton de pro­
porció, bezonas diri al si iuniomente, ke se oni lin subite lokus meze de la 
reala oj de la universo, li estus guste komparinda al formiko kiu, konante 
nur la mallargajn vojetojn, la malgrandajn truetojn, la apudajojn kaj hori-
zontojn de sia forniikejo, trovigus subite sur pajla trunketo meze de Atlan-
tiko. Atendante nian eliron el karcero kiu malhelpas nin interrilati kun la 
superimagaj reala oj, estàs pli facile tu i hazarde fragmenton de vero ima-
gante la plej neimageblajn aferojn, oi obstinante alkonduki tra la eterneco, 
inter la digoj de la logiko kaj aktualaj eblecoj, la revojn de tiu nia imago. 
Ni klopodu forpeli el niaj okuloj, iufoje kiam nova revo aperas, la ruban-
don de nia surtera vivo. Ni diru al ni ke, inter Ciuj eblecoj kiujn al ni 
ka as ankora la universo, unu el la plej facile realigeblaj, unu el plej pro-
bablaj, malplej ambiciaj kaj malplej konfuzigaj, estàs ja la ebleco gui nian 
esta on la maniero pli alta, plüarga, pli perfekta, pli daura kaj pli certa oi 
tiu kiun al ui ebligas nia nuna konscienco. Se oni akceptas tiun eblecon, 
kaj malmultaj estàs tiel ver ajnaj, la problemo de nia senmorteco estàs 
principa solvita. Decas nun trovi a anta vidi tiun manieton, kaj inter la 
cirkonstancoj kiuj plej multe interesas nin, koni la parton el niaj intelektaj 
kaj moralaj akiroj transironta al nia eterna kaj universala vivo. Tio estàs 
tasko nek hodia a nek morga a; sed alitaga... 
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